
Esztergom, 1900. IX. évfolyam. 63. szám. Vasárnap, augusztus 12.

Megjelenik minden vasárnap és csütörtökön.
Elöfleetóel árak

6 frt — kr, 
3 frt — hr. 
1 frt 60 hr.

Szerkesztőség :

Széchenyi tér (Szerencsés féle ház),

i lap sielleim is anjaji részit illeti közieményelc kilianS.évre — 
fél évre — 
Negyed évre - Kéziratok nem adatnak vissza.Egyen MZ am ara 6 kr.

Kiadóhivatal :
Széchenyi tér (Szerencsés fele ház),

hová az előfizetési pénzeli kilhltnnlok.

Hirdetések
iáyi 11lót i kö/.leinéiiyek a kindáliivntnlhan vétetnek fel.

A nagy ünnepnapra.
Esztergom, auguaztus 12.

j.j hó 15-én Esztergom városra újból 
felragyog a régi dicsőségnek fényes napja. 
Az a nap, amoly akkor volt igazán intensiv 
fényű, amikor először ragyogta be a sz. 
kereszten ábrázolt Istenember arczulatát és! 
szőtt örökké fénylő glóriát a bölcs, a szent 
király: István feje fölé, az ragyog reánk 
s reményünk erős, hitünk törhetlen, hogy 
most, a kilenczszázados évfordulónak felemé­
iben magasztos ünnepén, ennek a napnak 
sugárözöne erőt vesz a múltak ködén, hogy 
felmelcgitse szivünket, a hitnek ezen egye­
düli várát és világosságot terjesszen a té­
velygők agyában, akik megtagadnak Istent, 
hazát, szülőt . . . közülünk sokan eltávolod­
tak a szeretet vallásától, mely pedig hinni 
és szeretni tanít. Az ünnepi öröm zajában 
kár volna disszonáns hangot keverni. Hagy­
juk a rémképeket s reméljük, hogy az ün­
neplésnek magasztos volta egy jobb jövő 
hajnalának felvirradását eredményezi.

Országos jelentősége ebben domborodik

ki ezen ünnepnek s nem lehetünk szerényrcsztény vallás meghonosításra irányult tö- 
teleuek, ha annak helyi jelentőséget is óhaj- rekvések, szóval a magyar királyság meg- 
tunk tulajdonítani s habár a nagy nap tisz- j alapításának müve itt ett lei pzvc. 
tán lelkünk szerinti vallásos czélok szolgá- ! Betekintve a letűnt századok történel- 
latára van rendelve, annak egyéb kő- mébe, látjuk, hogy Esztergom miként veszti 
vetkezményeivel is számolnunk kell. el öröklött jogait. Megszűnik főváros lenni,

<), Esztergom Brtén.lmének utolsó nagy ,«ősiséginek babét koszon,jíból egyre hull- 
eseményét látjuk mi ebben. Ami ezután jíl, „ak a levelek es m r a . . . sz z 
azt nem fogja feljegyezni Clio é, végleg c.ak törtenelm, múltjának. rel„,u ám engb-
beolvailunk a jelentéktelen városok szürke ,ilk Nem maradt meg mas, mm a s .

, rály által alapított esztergomi primasi szék.
^ Ma ez a mi büszkeségünk, ez a mi féltve,

Miből következtetjük ezt? Abból, hogy asgMva ,irzQtt kincsünk Meddig lesz a 
székes fővárosunk, mint egy modern zsar- mjenk . [sten tüdja i . . . 
nők, magának követel mindent, ami orszá-j yárosunk szabad polgársága ih-
gos jelentőségű, történelmi feljegyzésre méltó ^ y, rja a nagy napot; ninCs
esemény. Tapasztaltuk most is, mielőtt ez köte]ességei millt buzgó fohász-
a mi várva várt ünnepnapunk megtartása el- ^ e>edeMÍ a Mindenható előtt, hogy sz. 
határozva lett volna, hogy sokan azon vol- örökét tovább ;8 tartsa kegyeiben,
tak, hogy az ünneplés színhelye Budapest igtápolja és városunkra egy
legyen. Egyedül azon ellenerv győzött, hogy boldogabb jövő hajnalát derítse.
Esztergom volt sz. István születésének, meg-, ’ * Ur ezredéven át hazát
kcreszteltetésének és látnok, boleseségenek, ^ * nemzetnek . ha kilenczszáz éven 
tanúja, Esztergom volt az ország fovarosa, ^ ^ fi&nak vall4gát buz.
Sionunk ormán itt ragyogott eloszor ke- k ,g a jöviiben azt magunk kö-
reszt s ebből a varosból inteztettek a ke- & ______

Íz „ESZTERGOMI L zá|a.
^ hazáról . . .

Hol egykoron oly Hősi nép lakott,
Mi Lett belőled édes szép hazám ? 

Szivem szorul, szememből könny fakad, 
Dicsőséged közelgő alkonyán !

Kit rettegve egy fél világ uralt,
S neved a liir fénylőn ragyogta át : 

A pártviszály, e vészes fergeteg 
Pusztítva dúl, villámit sújtva rád !

Szegény hazám ! ébredj az óra int 
Ne várd, hogy szóljón a lélekharang. 

A nép nyomor közt átkozódva sir,
Nem hallod mily lelketrázó e hang ?

Oh ! e panasz mindent elünkbe tar ;
Hazánk dicső magasztos napjait. 

Föllebbenti a múltnak fátyolát,
Dicsőség ott és csak gyalázat itt! !

Mert a jelen oly zord és oly sötét, 
Hazánk egén vészfelhő tornyosul . . 

Árpád földjén ármány s önzés az ur, 
Dicsőségünk szép napja porba hullt.

Bármerre néz a könyes honfi szem,
A Kárpátok magasló bérczitől

Le Adriáig pusztul a magyar,
És nincs ki rá hajnalt deritne föl . . .

Mi a magyar most? hallgass el te szó . . 
S keblem takard el a vérző sebet,

Talán fájdalmam igy majd szűnni fog,
S nem érezem, hogy szivem megreped.

De nem ... e nép addig nem veszhet el 
Mig tettre kelve lelkesülni tud.

Zughat felette bármi vész vihar,
Előbb-utóbb bizton sikerre jut! . . .

Kit ezredév hömpölygő hullama
Megtörni nem birt és el nein sepert, 

ujthatja a sors minden ostora,
Szilárdan áll mikép a büszke cser !

Ébredj magyar, legyen önérzeted,
Dicső apáknak légy méltó fia !

S igy élni fog a végítéletig 
Rendületlen az ősi Hunnia! !

Miért! ? . . .
Amor a vadrózsa-bokor árnyában a bársony 

»yenre ledőlt, unalmából Íjának burját pengeté. 
A rózsa szirmok arany fürtjeit csókolgattak a 
a méhek, állomra hivóan döngicseltek korúié , 
szint, igy szól a távolból a berek nimfáinak 
éneke isi Csak a kis patak csacsogott meg enye- 
leeve s vidáman futott tovább, de aztán az is 
elnémult; a madarak sem tanítottak kicsinyei-

két Csend lett. Ámor kezeiből kiesik az ij, pil­
lái lecsukódnak, borzas fejecskéje gömbölyű kar­
jára hanyatlik, elaludt. ...

A berektől nem messze eső tisztáson, a 
! virágok közöt egy szőkefürtii leány futkos az 
idestova röpködő lepkék után, majd hirtelen 
megáll kis kezeivel hátrasimitja az arczara ker­

getett hajszálakat, nagy szürke szemeiből két­
szeres tűzzel ragyog visza a . napsugár ; maga
elé néz, majd gyüszii-nagy ajkai megszólalnak :

_ Miért kergeti az a lepke a . másikát .
Ni, most leülnek, fejőket egymáshoz simítják, az 

j egyik fölröppen a másik követi. A madarak is 
úgy tesznek, miért ? . . . 

í Kötényére két kis bogár szalad fel egy­
más után, s mikor elérik egymást, oly boldog- 

inak látszanak: a virág, melyet letép oly szo- 
I moruan hajlik oda kezéből a mellette levő 
ugyanolyan virághoz, mintha búcsú csókot adna.

' Miért V
Ámor'még alszik. A vadrózsa levelei 

zsibbasztólag czirógattják apró tagjait. De íme az 
illatos légbe suhogás hallatszik. A virágok bó- 
kolnak fejeikkel s utat nyitnak pillangóknak, 
melyek arany kocsit vonnak. Vénusz a szép is­
tennő jő, nyájasan mosolyog; dombom idomaira 
rátapasztja a szellő lenge ruháit Kezében l a­
ris almája ragyog. Tekintete előtt feltárják tit­
kaikat a bokrok, igy a vadrózsa is. Szemöldöke 
összehúzódik, ajkáról azonban nem tűnik el a 
mosoly. Haragszik mert Ámort alva találja, orul 
mert gyermekét láthatja.

— Lusta gyermek. íjad szerte szót, — ez­
zel odalép gyermekéhez, csókot leheli annak 
homlokára. Amor megrezzen, felébred pirulva 
borul anyja ölébe s megdörzsöli álmos szemeit.

— Vedd ijadat és kövess, — szólt hozzá 
Vénusz kis idő múltán.
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KSZTKItGOMI LA l*UK. (03.) 1900. augusztus 12.

vetni és utódainkkal kövcltetni akarjuk 
hisszük, hogy fejünk felöl mindig eltérit- 
tetnck a vészthozó fellegek s hazunk és 
nemzetünk virágozni fog !

Úgy legyen !

A sz. Háromság-szoborról.
Most, hogy az uj sz. Háromság-szobor ké­

szen áll és közeledik aug. 14-e, a szobor meg- 
áldásának napja, aotualis dolognak tartjuk a 
szobor történetének rövid vázlatát közölni. A 
régi sz. Háromság szobrot Esztergom város 
polgárai 1723 ban a pestistől való megmenekülés 
emlékére hálából építtették. A régi szobor tör 
ténete az oldalába helyezett emléktáblán volt 
megörökítve a következükben :

I.
(Latin szöveg :)

Erecta 1723.
Haec. Sacrosancta. Trias. Quando. Dignanter. 
Ab. Alto. Arcéba/. Noque. Lenta. Venena. Necis. 
Tune. Probus. In. Pavida. Vivens, llacce. Űrbe. 
Propellus. Vovcrat. Haec. Vivo. Parva. Tributa. 
Deo. Sacpe. Praecans. Pater. Ut. Natus. Que. 
Et. Spiritus. Abunis. Depellat, Nostro. Hoc. 

Noxia. Queque. Loco.
Renov. 183p.

Denuo. Renov. 1836.

fő: a sz. Hiromság-csoportozat tartására hiva­
tott főoszlop nyugat felé veszedelmesnek minő­
sített módon megdőlt. így történt, hogy a vá­
ros tanácsa szakértői vélemény alapján a szob­
rot közbiztonsági okokból lebontatni kénysze­
rült, Midőn ez történt, remény sem volt arra 
nézve, hogy a város, mint politikai testület, 
saját vagyonából uj szobrot emeltessen s bizony 
elszomorító tudat volt az, hogy az ősök által 
létesített szobor ujjal nem pótolható. Amíg a 
közönség valósággal desperált, addig váro­
sunknak minden szépért, nemesért rajongó 
plébánosa: dr. Fehér Gyula cs. kir. udvari 
káplán lelkesült készséggel gyűjtést indított 
az építés czéljára s minden idejét leiáldozva, 
fárad háti an utánjárás mellett végre összehozta 
a megkívánt költséget. Az ő lelkes kezdemé­
nyezése rokonszenvvel találkozott a palotákban ép 
úgy, mint a gunybókhan. A gazdagok, a tehe­
tősek százakkal és ezrekkel, a szegények apró 
koronáikkal járultak a szent czélhoz. S ma áll 
az uj szobor, Kiss György akad. szobrász genia- 
.itásának ihlett remekműve. Esztergom hitbuz­
gó katbolikusai pedig nyugodt öntudattal, emelt 
fővel hirdethetik, hogy a borzasztó csapás által 
szorongatott üsszülök által emelt kegyeleles 
emléket alapjából újra építhették s azt ideálisan 
szép rendeltetésének visszaadhatták.

II.
(Magyar szöveg:)

Felállittatott 1723-ban, mikor a sz. Három­
ság a magasból kegyesen eltávolitá az ártal­
mas öldöklésnek lassan működő mérgét. Ak­
koron ezen rettegő városban a nép fogadalom­
ból állitá ezt a csekélyke adományt az élő! 
Istennek, hogy az Atya, fiú és szentlélek eltá-1 
voztasson ezen helyünkről minden veszedelmet. | 
Megujittatott 1837. Ismét megujittatott 1856.

A régi szobor, mint ebből látható majdnem 
harmadfél századon át daczolt az idő viszon­
tagságaival s a kétszeri renoválás daczára, az 
elmúlt évtized alatt már oly állapotba jutott 
hogy a harmadszori átujitást nem állotta volna 
ki. Így nevezetesen szobrai letöredeztek, ékes­
ségei, faragványai lehullottak, elporlottak s mi

Talán felesleges is az uj szobrot ismer­
tetni, hiszen akinek alkalma van, az úgy is 
igyekszik azt megtekinteni. A remekmű — mert 
méltán mondható ennek — 11 méter ma|as
építmény, 4 méter mélyremenö beton alapon 
süt.tői kőből készítve, mig a rajta elhelyezett 
8 szobor bácsdorogi kőből van kifaragva. Alakja 
háromszög, három karcsú, korynthi oszlopfők­
kel díszített oszlopra nehezedik a menyezet, 
amelynek tetején a sz. Háromság csoportozata 
foglal helyet a földet ábrázoló földgömbön bal­
ról az Atya, jobbról a Fiú és közöttük kiemel­
kedve sz. Lélek-lstenuek glória között fehér 
galamb alakjában jelképezett ideálja. A három 
oszlop között a Széchenyi-térre Patrona Hun­
gáriáé tekint, a jobboldalra sz. Itókus és a bal­
oldalra sz. Sebestyén szobra került. Az alap­
nak megnyujtott szegletein sz. István, sz. László

és sz. Erzsébet szobrai foglalnak helyet ember 
magasságnyi szabad oszlopokon. A szobor me 
nyezetét az oldalsó részeken a szegletek kül 
csönösségében bronzból öntött angyalink és szin 
tén bronzból készült virág guirland díszíti. 
szobor talapzatából karcsún kiemelkedő derék 
részlet oldalán jobbról a herczegprimás, balról 
a város czimere van elhelyezve. A szobrok meg­
szólalásig hü utánzatai a természetesnek. Az 
atya isten patriarchal is, a fiú Istennek erőtől 
duzzadó alakjai oly természethüek, hogy ha­
sonló öszkangban összeállított csoportozat ta­
lán festői vásznon sem adható vissza jobban. A 
Patrona Hungáriáé, karján a kisdeddel va­

lóban méltó a hozzá tűzött várakozáshoz; 
sz. Il.ochust, az önszántából számkivetett hithü 
apostolt, a lemondás és irgalmasság tisztes kép­
viselőjét, szinte művészileg teremtette meg a 
szobrász vésője ; sz. Sebestyén vértanúnak har- 
czos alakja, nemes vonásit arczán a hősi elhatá­
rozás kifeezésével, igazán lebilincselő, szép lát­
vány. Sz. István, a dicső a bölcs és sz. László 
a hős, a hitvédő királyok, mindketten úgy áb­
rázoltainak, amint alakjaik a magyar nép lel­
kében élnek és visszatükröződnek ; és a magyar- 
országi szent Erzsébet ? Wittelsbach Erzsébetnek, 
megdicsőült szomorú királynénknak, megszóla­
lásig hü képmása. Ebben a szoborban kincset 
bir városunk, melynek közönsége eddig is szi­
vében őrizte az Ö emlékét.

A tisztás felé tartottak s megálltak a be­
rek szélén.

Látod azt a leányt ? — kérdé az is­
tennő

a leányt í — kérőé az 
ennő. Szépséget, bájt, jószivet, szemeiben tüzet, 

melytől hévül a vér, adék neki; jámbor szülei 
jósággal töltvén al ártatlan szivét, ő nem ismer 
más érzelmet, mint a szeretet felebarátai iránt. 
A valódi igaz szerelmet még nem ismeri, mert 
nem szabad szeretnie, Titok még előtte, miért 
követi madár a párját, mely előtte futkos : miért 
igyekeznek közelébe jutni, ki megvetéssel, ki­
csinyléssel fordítja el arczát, kinek semmi jót 
nem köszönhetünk. Értsd, ő még nem tudja mi 
a szerelem. Küldd szivébe nyiladdal a gyönyört 
és fájdalmat szülő ajándékot.

Ámor czélzott, talált. A lányka hálává- 
nyabb lett, majd gyönge pir ömlött el arczán, 
keble hevessebben emelkedett, szemei kétszeres 
fényt nyertek,

— Szeret ? . . . Szemébe néztem, megfogta 
kezem, minő forró volt, reszketett, csak most 
érzem . . . oh a szivem !

Vénus istennő, ki szemmel kiséri a leányka 
lelkiiletét, meghagyta Ámornak, hogy amaz 
ifjú képet ölte magára, kinek szivét a 
káért eddig — hiába hozta dobogásba, 
szót fogadott és gúnyos mosoly vonult 
ajakán.

— Ah ! ki ő 1 — kiált fel a leányka az 
ifjú megpillantásakor, aztán lehajolt, mintha 
virágot tépne, hogy eltakarja zavarát, szeme 
lopva feltekintett.

Ámor, a mint távol érzé magát anyjától, 
megváltozott. Szemébe, arczára a szerelem he­
lyett a közöny kifejezése ült és lassabban lé­
pegetett.

— Mily lassan jő, pedig szeretem, elébe 
futok karjaiba ... de nem . . . nekem nem 
szabad üt szeretnem — szólalt meg újból a le-

leány
Amor
végig

ányka ; utóbbi szavainál a női büszkeség, Vénus 
adománya csillámlott meg szemében.

Közönyösen halad el Ámor ifjú képében 
a sziik utón s minden epedő tekintet nélkül kö­
szöntő a leányt: aztán hátra sem nézve többé 
— tova haladt.

A lányka elsápadt, futni, kiáltani akart az 
ifjú után ... de nem engete a büszkesége.

Sirt.
— Nem szeret többé, elfelejtett. Én is 

úgy teszek, elfelejtem, pedig csak ezután akar­
tam öt szeretni . . . Áléivá bukott a mező vi­
rágos karjai közé.

Vénusz, mikor ezt látta mérgesen harap- 
dálta ajkait, ökölbe szorította finom ujjait, törni- 
zuzni szeretett volna . . . Amor lesütött fővel 
tért vissza.

— Mit tevéi ? Azért adtam e szépséget, e 
bájt, hogy gyönyörködjem azok kínos elherva­
llásában ? Ellenem esküdtél talán V — támadt rá 
Vénusz haragos beszéddel. Megsebzéd az ifjút 
a lány iránt, majd parancsomra a leányt. Mi 
oka tehát, hogy szenvedni hagyod őket, hogy 
nem szolgálhatnak egymás sebének ir gyanánt ?

— Ányám ! — féléiéit a pajkos istenke — 
ugyanakkor, mikor nyilam átfutott az ifjú szi­
vén, megkisérlém ezt a leánynál is. A leánynak 
szeretnie nem volt szabad s igy büszke egyii- 
gyüsége visszapattantotta nyilamat, az ifjú pedig 
ezalatt szenvedett. Bocsáss meg, de elfelejtém 
megmondani hogy az ifjú sebe már összeforrt.

Es most hasonló szenvedésekre kár­
hoztatod a leányt is ? Képes vagy nézni bájai­
nak sorvadását, vagy azt hiszed az ö sebe is 
olyan hamar heged i Lőjj újra, parancsolom 1 
Nyilad találja az ifjú hegedt sebét.

— Oh, az nem lehet anyám ! Első szerelem 
kétszer nem virul. Ez a büszke és egyiigyii le­

ányok büntetése . . . Hegyi Jenő

Kedden lesz az szobornak ünnepélyes be- 
nedicálása. E naptól fogva át lesz adva magasz­
tos hivatásának. Ha a régi szobrot az ős 
polgárok e város védelmére kívánták hiva­
tottá tenni, a mi hő kívánságunk is ez. 
Őrizze, védje és oltalmazza a szent Háromság 
városunk népét, a hozzája intézett fohászok jus­

sanak a Mindenható elé, aki megengedte, hogy 
tiszteletére századok viharai elé oltárt állít­
hassunk !

Úgy legyen !
O’sváth Andor.

A kilenczszázados jubileum.
A kilenc?százados jubileumot rendező 

bizottság immár kibocsátotta az ünneplések 
részletes programmját. Ezen programra ma 
már ezer számban forog közkézen városunk­
ban, azonban a vidéki közönség csak bejö­
vetelekor juthat abhoz. Ez okból szükséges­
nek tartottuk a programmot közreadni, 

amint következik :

TÁJÉKOZTATÓ.

A kereszténység hazánkba történt behoza­
talának és a magyar királyság megalapításának 
kilenczszáz éves jubileuma alkalmából Eszter­
gomban, 1900. évi augusztus hó 14. és 15-én 
tartandó ünnepségek sorrendje :

I. Augusztus iq.

A város reggel lobogóiliszt ölt.
Délután 2 órakor a Nagy-Boldogasszony 

harang szava és a várfokon mozsárlövések jel­
zik az ünnep kezdetét.

3 órakor ünnepi vecsernye a főszékesegy­
házban. Végzi nmélt. és főtiszt. Császka György 
kalocsai érsek ur.

3 óra 45 perczkor érkezik a párkány-ná- 
nai állomásra O Felsége, legkegyelmesebb 
Urunk és Királyunk képviselője, Frigyes Fő- 
herczeg ur O Fensége, a kit a hatóságok és 
küldöttségek fogadnak. Andrássy János kir. 
tanácsos, alispán üdvözlésére Ó Fensége vála­
szolván, a tisztelgők kíséretében megindul vá­
rosunk felé. A Kolos-hidon át megérkezvén a 
primási térre, megszemléli 0 Fensége a kiren-
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ilelt dísz-századot és a katonaság tisztelgése 
után a primási palotában levő lakosztályába 
vonul.

5 Arakor a Széehenyi-téren emelt uj 
Szentháromság-szobor megáldésa, Frigyes Fő- 
iierczeg Fr Ö Fensége magas jelenlétében.

A megáldási szertartáshoz, melyet mélt. 
és főtiszt. Dr. Rimely Károly beszterczebányai 
püspök ur végez, a nagy közönség, valamint a 
meghívott hatóságok, testületek és egyesüle­
tek, továbbá a várbeli, vízivárosi és szentgyürgy- 
rnezei plébániák hívei egyházi, illetve egyesü­
leti zászlaik elővitele mellett a belvárosi plé­
bánia-templomból fél 5 órakor indulnak ki és 
„ Duna utczán végig körmenetileg vonulnak a 

Itt a megállapított rendben

a sz. Ferencz-rendiek templomában tót 
sz. beszéd, amelyet dr. Való Simon pozsonyi 
kanonok ur mond. — A vidéki zarándokok e 
misék után 7 órakor a Kis Duna-part mentén 
és a G-antner-utczán át azonnal a tőszékesegy­
ház felé vonulnak és a Váruton a katonai sor­
fal mögött elfoglalják a számukra kijelelt he­
lyeket.

Azon vidéki zarándokok, akik 15-én reg 
gél érkeznek és a jelzett miséken részt 
vesznek, szintén a Kis-Duna-part mentén és a 
Gautner-utczán keresztül haladnak a főszékes­
egyház felé, illetőleg a katonai sorfal mögött 
fentartott helyeikre.

7 órakor a hatóságok, testületek, egyesü­
letek s különböző intézetek zászlaik alatt és a

gyülekeznek 
on a következő

sorrendbe helyezkednek el:
1. a tanintézetek növendékei a szokott

9 órakor érkezik a főszékesegyházba Fri­
gyes föherezeg ur ő Fensége. O Fenségét a 
főszékesegyház főbejáratánál Ő Eminencziája 
fogadja és a szentélyben az Evangélium olda 
Ián részére föntartott trónszékhez kiséri.

0 Fenségének megérkezése után kezdetét 
veszi az ünnepélyes hálaadó istentisztelet, ame­
lyet főmagasságú és főtisztelendő Vaszavy Ko­
los bibornok, herczegprimás és érsek úr végez.

Széchenyi-térre. itt a _ „„„„„
helyezkednek el és bevárják Frigyes 1 öherezeg n közönség a Széchenyi-téren 
Vr Ő Fenségét, a kit a hatóságok a erencz gg a táblák által jelzett pontokon 
József-uton és a Kis-piaczon at kísérnek az un- .. . , ,
nép színhelyére.

Ő Fhnsége a papság által fogadtatván, 
helvet foglal a dísz sátorban és kezdetét veszi, sorrendben, 2. az esztergomi polgári olvasókör, 
az egyházi szertartás. A megáldási imák után 3. a szentgyörgymezei polgári olvasókor, 4. a 
a niisnök úr beszédet intéz a jelenlevőkhöz. ja párkányi kath. legényegylet, o. az észter- 

1 1 . . ,,, I gomi kath. legényegylet, 6. az esztergomiunk.
Az egyházi szertartás végeztével, a ható- j tűzoltó egylet, 7. a párkányi önk. tűzoltó egy- 

ságok a Föherezeg Ur U Fenségét a Kis piaczon g a magyar általános köszénbánya rész­
és Ferenc József-uton keresztül lakására vissza-1 v(invtárs»sácr. o az esztere-om-szászvári 
kisérik. A közönség egyházi körmenetben a 
Bottyán utczán át a plébánia templomba vonul, 
ahol a szertartást „Te Deumu fejezi be.

Ü órakor Frigyes Föherezeg Ur < > Fensége 
a herczegprimási palotában levő lakásán fo­
gadja :

1. a bibornok herczegprimás és 
ö Emineneziájának vezetése alatt 
róm. kath. papságot;

2. a vármegye közönségének 
János kir. tanácsos, alispán és

! vény társaság, 9. az esztergom-szászvári köszén­
bánya részv’ny társaság, 10. az esztergomi ke­
reskedő ifjak önképző köre, 11. az esztergomi 
polgári egyesület, 12. az esztergomi ipartestü 
leti betegsegélyzö pénztár, 13. az esztergom- 
megyei kerületi betegsegélyzö pénztár, 14. az 

; esztergomi ipartestület. 15, a párkányi ipartes- 
16. az esztergomi kereskedelmi társulat1

nem I Az istentisztelet alatt a főszékesegyházi zene­
kar a következő darabokat adja elő :

1. Thielen : Ecce Saeerdos magnós, ti szó- 
lamu vegyes kar,

2. Schüttky .- Domine salvum fac regem, 
szól, vegyes kar.

3. Kersch: Jubileumi mise.
4. a) Stehle: Propter veritatem. 

b) Fel vitetett magas menyországba..
Régi Mária-ének. Szövege és dallama: Cantus 
(Jatholici 1651.

5. a) Prenner: Assumpta est. 5 szól. vegy.
kar.

b) Ah, hol vagy magyarok . . . Régi 
ének sz. István királyról. Dallama és szövege 
a török hódoltság idejéből.

ti. Kersch: Te Tleum.
7. Bogisich : Király-hymnus. Szövegét irta 

Jókai Mór.
A szent mise végeztével felhangzó „Te 

j Deum“ alatt a város összes harangjai szóla­
nák, mise után szent beszéd. Mondja mélt. és 

. főtiszt, dr. Rimely Károly püspök úr.
A föistenitisztelet alatt a főszékesegyház­

nak a papnevelő-intézet felőli oldalán sátorérsek ur tiilet, w
tiszteleő 17. az esztergomi borászati egyesület, 18 az, . . . ,,, D

8 esztergomi gazdasági egyesület, 19. az Eszter- alatt szent mise, amelyet melt, és tt. gróf Pong-
-—- gom-Vidéki Hitelbank, 20. a párkányi takarék 

Andrassy pénztár, 21. az esztergomi kereskedelmi és ipar-
rácz Adolf vágujhelyi prépost-lelkész úr végez. 
Utána magyar szent beszéd, melyet nagys. és

mond.bank, 22. az esztergomi takarékpénztár, 23. az ft. Pór Antal apát-kanonok 
3. a város közönségének Vimmer Imre esztergomi tornaegyesület, 24. a budapesti egye-; A föistenitisztelet befejeztével, a levonu- 

polgármester vezetése alatt tisztelgő küldött- térni polgárok küldöttsége, 25. az esztergomi ugyanazon sorrendben történik, mint a fel­
ségeit.

>. az
régészeti társulat, 2ti. az esztergomi orvos- és

rendiFél R órakor a sz. Tamás-hegyi kálvária- gyógyszerész egylet, 27. a szent-Ferenez rendi 
kápolna előtti téren toronyzene. Mélt. és ft. zárda, 28. az esztergomi ^zraelita hitközség. 
Bogisich Mihály ez. püspök, 
nők lir vezénylete mellett a

dallama

29. az esztergomi ev. ref. hitközség, 30. az esz­
tergomi görögkeleti szerb hitközség, 31. a m. > 
kir. 5-ik sz. csendőr szárny parancsnokság, 32. 

j az esztergomi magyar kir. adóhivatal, 33. az 
esztergomi magy kir pénzügyőrség, 34. a m. 

i kir. posta és távírda hivatal, 35. az esztergom- j 
j vasúti állomás főnöksége, 36. az esztergomi du- 
nagözhajózási társaság ügynöksége, 37. az esz- | 

I tergomi kir. erdögondnokság, 38. az esztergom- 
I vidéki borászati felügyelő, 39. az esztergom- 
megyei kir. tanfelügyelő, 40. m. kir, anyakönyv- ,, 
vezetői hivatal, 41. az esztergomi katholikus 

j kör, 42. katholikus tanítók országos küldött-, 
! sége, 43. az esztergomi kaszinó, 44, a magy. 

4. Örülj dicsőséges szép szűz. Szövege és kir_ államépitészeti hivatal, 45. a herczegpri-
11 ~ ’ x"' ’ mási uradalmi tisztség, 46. a fökáptalani ura­

dalmi tisztség, 47. az esztergomi kir. járásbiró- 
után. 1651. év- ság, 48. Esztergom sz. kir. város képviselötes-

kir. város tisztikara,

esztergomi kano-
......... .......  ..... helybeli 76. számú

cs. és kir. gyalogezred zenekarának 24 tagja a 
következő darabokat fogja előadni:

1. Óh dicsőséges aszonyság. Szövege a 
Festetich-Codexben. 1493. év. Dal ama a „< antus 
Catholici“ után 1651. évből.

2. Bűnösök kegyes segítsége. Szövege és 
dallama a Nádor-Codexben 1508. évből.

3. Angyaloknak nagyságos asszonya. Szö­
vege a Peer-Codexben. 1508. Dallama a „Can­
tus Catholici“ után. 1651. évből.

,Cantus Catholici“ után. 1651. évből.
5. Szűz Mária kegyes Anya. Szövege

nagy Pat- 
hódoltság

dallama a „Cantus Catholici“ 
bői.

6. Boldogasszony Anyánk, régi 
rónánk. Szövege és dallama a török 
idejéből.

8 órakor a város kivilágítása.
9 órakor katonai takarodó.
A katonai zenekar ez alkalommal a Buda- 

utczai laktanyából indul ki és lampionos me­
nettel a Széchenyi térre vonul. Itt, néhány da­
rabot játszik és azután a Bottyán János-, Jókai-, 
Szél- és Buda utczán ; továbbá a b erencz Jó­
zsef-uton és a Vár-utón végig haladva, a kano­
nokok ház sorai mellett megkerüli a várhegyet 
és a Sötét-kapun át a laktanyába tér vissza.

II. Augusztus lg.

Reggel 5 órakor mozsárlövések a váriokon 
és a belvárosi plebánia-templom előtti téren és 
fél óráig harangozás az összes templomokban.

Fél 6 órakor a katonai zenekar ébresz­
tője a város valamennyi főutezáján.

6 órakor a város összes templomaiban sz. 
misék.

A szent misékkel kapcsolatosan :
a belvárosi templomban magyar sz,

Mondja nt. Kudora János Báth-kerületi 
res, iiont-viski lelkész úr ;

a vízivárosi plébánia-tempi ómban 
sz. beszéd. Tartja Skarda József 
post-lelkész ur;

beszéd, 
alespe-

német 
sasvári pré-

tülete, 49. Esztergom sz kir. város 
50. Esztergom vármegye törvény hatósági bi­
zottsága és 51. Esztergom vármegye tisztikara.

A menet a katonai zenekar hangjai mel­
lett pontban ‘/s8 órakor indul á Széchenyi-tér­
ről és a Ferencz József-uton, továbbá a \ ár- 
úton halad a főszékesegyházig, ahova az osz­
lopcsarnok két oldalán a katonai sorfalon be­
lül vonul be és elfoglalja a kijelelt helyeket,

A menetben résztvevők közül azonban 
helyszűke miatt csak azok bocsáttatnak a ^ fő- 
székesegyházba, akik el lesznek látva belépő­
jegyekkel. Különben nem lehetne a bazilikában 
a rendet sem fentartani. Tudomására^ adatik 
egyúttal a m. t. közönségnek, hogy 15 éven 
aluli gyermekek nem bocsáttatnak a föszékes- 
egybázba.

A fogatok a Bottyán ufezában gyülekez­
nek és a gyalogosok mögött haladnak egy észen 
a sz. István-térig. Innen a primási palota elé 
mennek. A Kolos-hidou áthaladva, a gözhajóal- 
lomás előtti téren megfordulnak és a főszékes­
egyház felé a Ferencz-József úton sorakoznak. 
Ä menetben részt nem vevő azon fogatok, ame­
lyek Ö Fenségét vagy Ú Eminencziáját a fő­
székesegyházba kisérni óhajtják, a rendőri ha­
tóság által megállapított záróra előtt a vízivá­
rosi Úri utczán át jönnek a primási palota elé 
és úgy sorakoznak a Ferencz József-úton.

1/ 9 Arakor indul V Eminencziája a föszé- 
kesegyházba, amelynek főbejáratánál a papság 
fogadja.

vonulás történt. A fogatok a primási palotáig 
mennek és onnan a szigeten át a városházhoz. 
A gyalogosok a Széchenyi térre vonulnak ugyan­
azon utón, a melyen a főszékesegyházba mentek.

11 órakor Esztergom-város székházának 
tanácstermében disz-kuzgyillés.

Vim in er Imre polgármester ünnepi beszé­
dét a városház erkélyéről mondja.

V.,12 órakor a fószékesegy házban csendes 
szent mise.

2 órakor a diszebédek.
Délután kirándulások a Kovácsi-patakhoz, 

esetleg Visegrádra.
Este 8 órakor a katonai zenekarok ta­

karodó ja.
Van szerencsénk tisztelettel kérni a Nm. 

püspöki kar tagjait, raéltózt.assanak violaszil ű 
talárban, mantelettával megjelenni. A m. t. úri 
vendégeket kérjük, szíveskedjenek disz-magyar- 
ban, vagy fekete szál on-öltözetben megjelenni. 
A ft. papság pedig szíveskedjék karinget és bi- 
retumot hozni.

Tudomására adjuk továbbá a m. t. közön­
ségnek, hogy augusztus 15-én a fóistentiszte 
letre csak jegygyei lehet a 
bemenni. Esztergom t. lakosai 
zában, a vidéki zarándokok a 
lásol ó-bizottságnál szerezhetik 
jegyeket.

A jegyek négy színben bocsáttatnak ki. A. 
fehér szintiek a szentélybe : a violaszinüek ,t 
kórusra szól an ak. A fehér jegyekkel a főkapun 
keresztül ; vörös jegyekkel a papnevelő-intézet 
felőli oldalon ; a zöld jegyekkel a város felöli 
mellékajtón lehet és kell bemenni a templomba. 
Kérjük a m. t. közönséget, hogy a 

I kében szíveskedjék ez intézkedést 
, tartani.

Végül megjegyezzük, lmgy az augusztus 
14. és 15. közötti éjjelen a főszékesegyház kivé­
telével a város összes templomai nyitva lesznek.

Az ünnepség méltóságteljes lefolyása te­
kintetéből hangsúlyozva kérjük a m t. közön­
séget. hogy a megállapított intézkedésekhez al­
kalmazkodni kegyeskedjék.

Esztergomban, 1900. augusztus 8.
A végrehajtó-bizottság nevében :

Boltizár József
püspök, ált. érseki helyntik, elnök.

föszékeseg) házba 
a város székliá- 
fogadó- és elszát- 

meg a belépő

rend érde­
szem előtt

1900. augusztus 12. ESZTERGOMI LAPOK. 163.1
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ESZTERGOMI LAPOK (63.) 1900. augusztus 12.

Heti naptár:

Augusztus.

12 Vasárnap Klára.
13 IlétfŐ Ipoly
14 Kedd Özséb
15 Szerda Nagy B.-A. 
ló Csütörtök Rókus
17 Péntek Liberát
18 Szombat Ilona.

— ÉRTESÍTÉS. Tisztelettel tudatjuk m. 
tisztelt előfizetőinkkel, hogy lapunk legközelebbi 
száma a közbeeső ünnepségek miatt, e hó 19 én, 
azaz vasárnap fog megjelenni. Ha azonban bár­
mily rendkívüli nagy esemény adná közben elő 
magát, úgy a külön kiadásról gondoskodva lesz.

— Vaszary Kolos bibornok herczegprimás 
dr. Kohl Medárd apátkanonok kíséretében Bala- 
ton-fúredről pénteken reggel hazaérkezett. ,

— Frigyes főherczeg. Ö felsége képviselője, 
kedden délután 3 óra 45 perczkor érkezik a 
párkány nánai vasúti állomásra, honnan kocsin 
jön Esztergomba. A felség képviselőjét And- 
rássy János kir. tan. alispán, föispánhelyettes 
fogadja a fogadásra kijelelt küldöttséggel együtt 
és ezek kíséretében vonul be Esztergomba.

— Személyi hírek. Széli Kálmán minisz­
terelnök és Darányi Ignácz földmivelésügyi mi­
nister f. hó 14 én d. u. 2 óra 30 perczkor a 
fűzi tői vonattal Budapestről Esztergomba ér­
keznek. — Lukács László pénzügyminiszter ked­
den reggel érkezik városunkba.

— A polgármester itthon. Vimmer Imre 
polgármester pőstyéni üdüléséből pénteken este 
haza érkezett, szombaton átvette hivatala veze­
tését. A polgármestert áhitva várták a város­
házán, ahol az ő humánusan erélyes és szigorúan 
méltányos bánásmódja igazán nem nélkülözhető.

— Kivilágítás. A jubileumi ünnepség egyik 
legszebb pontját minden bizonynyal az a pazar 
fényű kivilágítás fogja képezni, a melyre az 
egész városban nagyban készülődnek. Különö­
sen szépen lesz kivilágítva a városháza, tovább 
a benczések székháza, valamint a Takarékpénz­
tár régi épületz is. A várfokon egy hatalmas 
kereszt fog tündökölni, s a bazilika megvilágí­
tott homlokzata is messze fog látszani. Ezeken 
kívül még sok helyütt készülnek impózáns mó­
don kifejezésre juttatni a nagy nap jelentőségét.

f Pongrácz István tábornok halálá 
hoz. Megemlékeztünk azon mélyen elszo­
morító halálesetről, mely az óvári és 
szentmiklósi Pongrácz családot oly nagy 
gyászba borította. Az elhuny tábornok teme­
tése fényes katonai pompával f. hó 9-én ment 
végbe s utolsó útjára az egész város kivonult, 
hogy kegyeletét lerója a haza lelkes bajnoka 
koporsójánál és részvétét megmutassa a gyá­
szoló családnak. A helyben állomásozó 76 ik 
gy. ezred 7 diszezázaddal vonult ki a végtisz­
teletre, a melyeket a katona-banda szomorú 
gyászindulói hangja mellett, maga vircsalogi 
Rupprecht Henrik ezredes, a helyőrség parancs­
noka vezetett, vállán széles gyászszalaggal. A 
menetet Rupprecht ezredes nyitotta meg, utána 
következett három diszszázad a századparancs­
nokok vezetése alatt s ezekután a gyászindu-, 
lókat játszó zenekar lassú lépésekben. A zene­
kar után jött az egyházi szertartást végző dr. 
Fehér Gyula plébános nagy segédletével s igy 
következett a dicső katona és közszeretetben 
álló polgár holttestét vivő négyes fogatú gyász­
kocsi. A koporsón feküdt az elhunyt tábornok 
kardja hüvelyével keresztbe fektetve s ezen a 
tábornoki kalpag. A gyászkocsi után födetlen 
fővel gyalog ment a gyászoló nagy család a 
legmélyebb szomorúságban és a helyőrség tisz­
tikarának nagyszámú képviselői, majd a menetet 
bezáró 4 diszszázad következett szintén parancs­
nokaik vezetése alatt.

A katonaság egész a Mária Valéria hídig 
kisérte a koporsót s itt a jobboldali járdán 
arczélben állván tisztelegtek az előttük közvet­
lenül a hid elé tartó gyászmenetnek, majd mi­

kor dr. Fehér Gyula a beszentelést elvégezte, 
a diszszázadok a parancsnokló ezredes vezény­
letére kétszer disztüzet adtak, mire a zenekar 
a „Gott erhalte“-ba kezdett s ezzel a katonai 
parádé véget ért. Ezután az ezredes a csapatok 
élére vágtatott s a kaszárnyába vezette a ka­
tonákat.

A koporsót beszentelés után a gyászko­
csiról leemelték és egy készentartott deszka 
burkolatba helyezték, miben egy szekéren a 
nánai állomásra vitték, hogy onnan folytassa az 
elhunyt dicső tábornok utolsó útját Felső-tur 
felé, hol a család ősi sírboltjába helyezték.

Pongrácz István nyug. tábornokban a nagy 
időknek kiváló szereplője dőlt ki. Pongrácz 
48-ban mint cs. és kir. huszárkapitány lépett 
át a honvédsereg táborkarába s végig küzdötte 
az egész szabadságharczot, a swechati ütközet­
től kezdve a vingai csatáig. Résztvett Görgey 
bravúros visszavonulásában a bányavárosokon 
keresztül, a hatvani ütközetben, ahol messze 
előre lovagolva, egy honvéd huszár ellenségnek 
vélte s lovát kilőtte alóla. Ott harczolt Győr 
bevételénél, majd Komáromba ment, ahol már 
mint őrnagy Nagy Sándor táborkari főnöke lett. 
A Komáromi és váczi véres csatákban, valamint 
a debreczeni végzetes csatában is ott látjuk öt 
s különösen az utóbbiban rendkívül fontos] sze­
rep jutott neki. Tudvalevő, hogy Görgey ha­
tározottan tagadja, hogy Nagy Sándornak ama 
parancsot adta volna, hogy Debreezennél szembe 
szálljon a tízszeres muszka fősereggel. E fölött 
1867-ben nagy vita indult meg a Hon hasáb 
jain s úgy Pongrácz István, mint Máriássy Já 
nos most nyug. altábornagy a leghatározottab 
ban állították, hogy Gürgeytől kaptak párán 
csőt az oroszok megtámadására. Pongrácz, ak 
aki e végzetes csatában is mint táborkari fő 
nők vett részt, szórul-szóra közölte Görgey né 
met szövegű parancsát is, mely igy hangzott 
Az első hadtest Debrecenből Djváros felé az 
országúton keresztben álljon fül s ha ellenség 
mutatkozik, azt támadja meg és verje vissza. 
Ez aug. 2-án korán reggel érkezett s Pongrácz 
az erre összehívott haditanácsban azt ajánlotta, 
hogy a parancsot ne teljesítsék, de csak Kor- 
ponay János ezredes volt mellette, mig a hires, 
harczvágyó Máriássy, az öreg Bóbich és Mes­
ter házy a csata elfogadása mellett döntöttek, 
így történt meg a végzetes csata, amelyben 
Pongrácz István alezredes, mint kitűnő lovas, 
a jobbszárnyon levő huszársággal kezdetben 
véresen verte viasza az oroszok rohamát, de a 
fedezetlenül maradt nagy erdőből is muszka lo­
vasság rontott ki s Nagy Sándor 7000 főnyi 
hadteste teljesen fölbomlott. Nagy Sándor két 
segédtisztje, báró Liphtay Béla és gróf Sza- 
páry Géza is azt állította, hogy látták Görgey 
parancsát, melynek néhány óra múlva oly“ sok 
fiatal honvéd élete esett áldozatul. Pongrácz- 
nak legnagyobb érdeme volt abban, hogy Nagy 
Sándor hadteste végleg szét nem züllött s az 
utolsó csatát is ö vívta Schlick ellen Radnónál. 
A fegyverletétel után őt is az aradi várba zár­
ták, ahol 3 évig raboskodott. Ekkor kegyelmet 
nyerve, szülőföldjére, Felső-Túrra, Hontmegyébe 
vonult vissza, 1857-ben nőül vette Pákozdy Ró­
zát s a katonai tudományokkal és kertészettel 
foglalkozott. Ő irta meg eddig legrészleteseb­
ben a végzetes debreczeni csatát. A honvédség 
újjászervezésekor a király honvédőrnagygyá ne­
vezte ki s mint tábornok vonult nyugalomba. 
Az elhunyt 80 évet élt s a nagyszombati ka­
tonai iskolában kezdte meg pályáját, 1836-ban 
a tulni utászoknál hadapród, a 40-es években 
pedig a Galicziában fekvő 8-ik huszárezrednél 
lett hadnagy, majd főhadnagy.

— A kát. tanítók a jubileumon. Ismételt 
tudakozódásra itt közöljük a magyar katolikus 
tanítók II. országos kongresszusának a 900

éves jubiláris ünnepségen való részvétére vo­
natkozó programmját:

1. Augusztus hó 15-én reggel 7 órakor 
külön vonaton érkezés az esztergomi pálya­
udvaron.

2. A helyi rendező bizottság által ünne­
pélyes fogadtatás.

3. Felvonulás a Széchenyi-térre.
4. Részvétel az ünnepi diszmenetben és a 

főszékesegyházi főistentiszteleten. A kongresz- 
szus tagjai vörös szinti belépőjegyeket kapnak, 
melyekkel a főszékesegyház nyugati oldalbejá­
ratán át jutnak a főszékesegyházba.

5. A főistentisztelet után a főszékesegy­
ház látnivalóinak megtekintése.

6. A kongresszus diszkül döttsége tiszteleg 
I Ő Főmagasságánál a Bíboros Herczeg-Primás 
■ urnái.

7. Déli tél két órakor diszebéd a „Magyar 
Király“ szállodában.

8. Ünnepély a primási kertben délutáni 
fél 4 órakor.

a) Beszéd a nap jelentőségéről. Tartja: 
dr. Csajka Ernő papnöveldéi tanár.

b) Szózat.
1 9. Indulás a fél 5 órai hajóval Budapestre.

— Az esztergomi főkáptalan méltóságos.
Mint értesülünk, a magyar katholiezizmus ki- 
lenczszázados jubileuma alkalmából az eszter­
gomi káptalant azon kitüntetés éri, hogy ezen­
túl minden tagja a méltóságos czimet viselheti. 
A főkáptalan méltóságos czimzése már eddig is 
meg volt, de az a főkáptalan tagjaira külön 
nem volt alkalmazható (kivéve a ez. püspökö­
ket), hanem csak a főkáptalant mint testületet 
illette. De most az esztergomi kanonokok már 
kinevezésük alkalmából oly egyházi rangot kap­
nak, amely után a „méltóságos“ czimet visel­
hetik.

— Állás elfoglalás. Sinkó István, várme­
gyei uj számtiszt f. hó 15 én foglalja el hiva­
talát. Sinkó í. hó 1-től van kinevezve az újo- 
nan szervezett állásra, de két heti szabadságot 
kapott, hogy ügyeit teljesen rendezhesse.

— Meghiúsított robbanás. A tokodi Kurz- 
veil féle üveggyár munkásai között mindég iz­
gató szerepet vitt Barkács Pál munkás, aki 
különben ezért és összeférhetetlensége miatt 
már többször megdorgált s megbüntetett a gyár 
igazgatója. Pénteken is egy kis leczkét kapott 
munkavezetőjétől, ami úgy feldühösítette az 
amúgy is ingerlékeny embert, hogy bosszúra 
gondolt és lekapcsolta a gyár gazolin motor­
jának szíját a mi által annak, ha észre nem ve­
szik, okvetlen fel kellett volna robbannia. Sze­
rencsére többen észrevették az elvetemült em­
ber tervét és meghiúsították a robbanást, mert 
ha a gép csakugyan felrobban, úgy több ember- 

í élet is elvész. Barkácsot, ki munkás-társai 
1 ellen bosszút forralt, a külön kivo- 
\ nult csendőrség letartóztatta s a hatóság a 
vizsgálatot ellene megindította.

— A király unokája honti birtokos. Meg­
írtuk már többször azt a szállongó hirt, hogy 
Seefried Ottó báró és neje honti birtokosok 
lesznek. E kir most, mint biztos forrásból ér­
tesülünk, valóra vált, amennyiben Huszár Béla 
vámos-mikolai erdőbirtokát vették meg Hont- 
megyében. A gyönyörű és minta-módon kezelt, 
birtok 100,000 koronán van feltüntetve a szer­
ződésben, mig a kastély és a fejedelmi park 
70,000 koronába számittatik. Az uj magyar föl­
des ur, mint halljuk, még nem fejezte be ma­
gyarországi birtok vásárlásait és még több nagy­
birtokra alkuszik.

—■ Hatóság elleni erőszak. Tafuli Alajos 
olaszországi származású munkanélküli bánya­
munkás a határban egy burgonyaföldben dézs­
mált, mikor Mustos Ferencz mezőőr megcsípte. 
Az olasz eleinte könyörgésre fogta a dolgot, de 
látván hogy a mezőőr erre nem hajlik, hanem 
kérlelhetlenül vinné őt a városba, megtámadta 
azt, de a mezőőr egy kocsis segítségével le­
fogta a vad olaszt és bekísérte. A hatóság ha­
tóság-elleni erőszakkal vádolja a krumpli tolvajt, 
kit a járásbíróságnak adtak át.
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amiért aztán becsületsértés miatt került a bi-1 rónája alatt; a középkor betetőzése a rennais- 
réság elé. Képiró György L íjosné, tekintve I sáncé, a hit, a tudományok,a művészetek felu- 
férje magas hivatalát (kir. városi harangozó), jutása a pápai tiara körül. Ez a tiara tulajdon
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_ fa uj banda. Az esztergomi czigányok
,i békültek meg egymással, már ismét hajba 

Lntak. Múltkoriban szó volt róla, hogy Géza 
■ l,iv külön bandát alakit, de továbbra is 

CZ‘8maradt Jónás Pali oldala mellett II. pri- 
ml" ^ Azonban most a nagy bandából többen
td'Utak íjjjiön bandát alkotva, prímást is hoz- 
t!k maguknak Budapestről Balog Balázs sze- 

'■Ivében, aki jó muzsikus és a régi banda brá- 
®iáinak az öcscse. Az új banda tegnapelőtt 

te mutatta bee magát a „Korona“ kávéházban. 
es L ___ Sertésvész. A sertésvész Dorogon is 
fellépett és úgy látszik a legszigorúbb intéz­
kedésre van szükség, hogy a dögvésszé fajulható 
iárványt elfojtsák, mert egyre több beteg álla­
tot jelentenek be a hatóságnál

__ Baleset egy cseplesnel. Cséven Burst
gazdaságában most cséplik a termést, Említettük, hogy a jubileumi napok alkal 

8 Aközben f. hó 9-én oly baleset történt egy a városi rendező bizottság önkéntes mentöszol- 
munkásnak felfogadott 11 éves fiúval, ami gdfHtot szervez. A mentőszolgálat tökéletessé-
klnkéVetérealnytmorrSztrzaett0neki. VajulIvá- Sének biztosítása végett Budapestről az önk. 
roly odavaló illetőségű fiút a cséplőgép mellé mentőegyesület két mentöosztagot küld varo- 
fogadtak fel. A kis fiú erejéhez mérten dolgo­
zott és igen élénken, a gyermekek megfonto-

uem igen barátkozott a két leánynyal, mert 
ezek mindenféle hunczutságot követtek el. És 
ép ez a rátartóság szülte aztán az óriási há­
borút, ami kitört a három némber között, a 
mely alkalommal Képiró György Lajosué „köny- 
nyen szerzett gyűrűket hányt a szemére“ a 
két csinos leányzónak. A becsületükben sértett 
leányok a tárgyalás alatt többször elájultak s 
csak akkor tértek egészen magukhoz, mikor a 
biró becsületsértésért 40 koronákra Ítélte Hart 
Katát. Ekkor az is megpróbált, elájulni, de 
rosszul sikerült neki s ezért újabb 40 korona 
büntetést érdemelt volna.

— Mentőszolgálat az ünnepségek alatt.

képen a római császári koronából készült. Am 
átformálta.- az egy pár száz esztendő, s ez az 
egynéhány száz óv a népvándorlás kora. Róma 
régi nagysága elkopott-.társadalmi forradalomnem 
döntheti össze, mert más formát képzelni sem 
lehet, mint a császárság. Megdöntötte hát egy 
vallásos ébredés. A „nem e földről való“ ország

latlanságával forgott mindég a prüszkölő ma­
sina körül; f. hó 9-én is, mint rendesen, meg­
jelent a gépnél, de alig, hogy az megindult, 
iszonyú kiáltással kért segítséget. A munkások 
odarohantak és 
fiút kivouszolni
súlyosan összeroncsolta, s hogy az egész gye- gzo]g£iat ;s jesz ; ugyanezen 
rek borzalmasan össze nem roncsolódott, csak w m

sunkba s itthon szintén lesz mentőszolgálat 
szervezve dr. Áldori Mór városi főorvos veze­
tése alatt. A rögtöni segély aug. 14.-én d. u. 3 
órától esti 10-ig a városház melletti tüzőrlakta- 
nyán és a II. sz. rendőrőrs helyiségében (Fe- 

alig tudták a szerencsétlen hér-ló) vehető igénybe, ezenkívül dr. Aldori Mór 
a gépből, amely jobb lábát vezetése alatt a főbb útvonalakon mozgó mentő­

nap éjjelén a vö-
— .u 1 „ z -z z„„ „z~ rös-kereszt kórházban lesz mentőinspectió. Aug.annak köszönhető, hogy a gép jarása még igen 1 ?
gyenge volt, s Így a segélykiáltásokra rögtön 15-én az alabbi két helyen, a foszékesegyház 
megállíthatták. A szerencsétlenül járt fiút a alsó toronyszobájában állandó, a föszékesegy- 
városi közkórliázba hozták ápolás végett. ház belsejében mozgó mentőszolgálat leend,

— Az uj közkórház kútja. Az uj közkórház j^t mentőosztag a bazilika körül teljesít szel- 
énitése mint már múltkoriban jeleztük, nagyban ,, , • ,, .. „ ziKik e héten ásták meg a telep állandó kút- 8alatot és a ktit kórhAzban ™lnllkét nal10n al" 
ját, már 11 méter mélyen vízre bukkantak ; landó inspectió lesz.
de mind ennek daczára folytatták a kút ásását — Hangverseny Tisztelettel tudatom a n.
és most már mintegy 13 mély s még mélyebbre é. ünneplő közönséggel, hogy folyó hó 14. és 
számítja az építés válalkozója ; Ffalcz József 15 én, azaz kedden és szerdán a déli és esti 
építőmester. Minden tekintetben kitűnő ivóvizet órákban Győr város elsőrendű czigány-zenekara 
fog szolgáltatni a szerencsés helyre ásott kút. Farkas Guszti primás vezetése alatt fog kert- 
Egészséges, minden ártalmas alkatrésztől tiszta helyiségemben hangversenyezni. Számos látoga- 
vizzel fogja a kórházat ellátni. A kórházat tud- tást kér, mély tisztelettel Meizler János, a 
valevőleg vízvezetékkel rendezik be, és „Magyar Király“ szálloda bérlője, 
vizét a primási vízvezeték rezervoirjából, x Műkedvelő fényképezek figyelmébe. Elis- 
kapja, de mégis előfordulhatnak esetek, pl. mert jósága salon- és turista fényképező készü- 
c-őrepedés, vagy hasonló szerkezeti hibák, nme- ]ékek . fólülmulhatatlan pillanatnyi fölvevők, 
lyek imát a kórház esetleg vízhiányt szenvedne. . J 1 ,. , „ , 1 QT1
A vállalkozó ezen kutat az előállítási ár felé , valamint mindennemű fényképészeti szerek kap-
ért, 400 koronáért, engedi át a városnak telje- hatók A. Moll-nál cs. és kir. udv. sz. Bécs, luch- 
jesen kiépítve. Gauben 9. E fényképészeti áruház 1854-ben ala-

— Elcsípett biczikiitolvaj. Csütörtökön délu- pitatott. Kívánatra nagy képes árjegyzék dij- 
tán Pilis Csabán egy jól öltözött fiatal ember mentesen. (b.)
szállt fel az Esztergom felé jövő vonatra és j x Kitűnő kassai és prágai sonka, jégbe 
egy bicziklit is hozott magával. A fiatal ember hütött jó asztali borok, Drélier féle palaczk sör, 
s a biczikli szerencsésen meg is érkeztek ide, különféle sajt és husnemiiek valamint természe- 
azonban az előbbi hűtlen lett a géphez és egyik te9 ásványvizek kaphatók Metz Sándor Schön- 
helybeli biczkli raktárban 20 koronáért elzálo- beck Imre utóda fűszer és csemegeáru üzleté- 
gositotta azt, azután visszatért a vasúti álló- fien Esztergom Budautcza 351. 
másra. Amint ott alá- s fel járkál, egy termetes-j x Mi okvetlen szükséges minden hölgynek ? 
ur nyakon ragadja a másik perezben egy mar- gzép, tiszta, üde arezbőr! Ez a legkönnyebben 
kos rendőr karonfogja s mindhárman besétáltak ■ £a legbiztosabban az egész világon elismert és 
a városba, hol a bicziklijéhez hűtlen ifjurat a ke(jvelt Margit crém használata által érhető el. 
rendőrségre vitték. Itt azután kiderült, hogy a jq teljesen ártalmatlan törvényesen védett arcz- 
termetes ur egy piliscsabai vendéglős, aki Hűt.- kenőcs, mely sem higanyt, sem ólmot nem tar­
len bicziklijét keresi; a biczikli t. i. a fiatal ur I ta.lma.z, a szeplőt, májfoltot, pattanást és az arcz 
tsábjainak nem volt képes ellentálani s vele (mindennemű tisztátlanságát pár nap alatt eltá- 
jött, magyarán : ellopatott. A fiatal urat a ren-1 Volitja, a ránezokat kisimítja és az arcznak fi- 
dörségnél azonnal vallatóra fogták és beismert nom, fiatal, rózsás szint ad. Kapható a készi 
mindent. Magát Ruprecht Kamíllnak nevezi.
Időközben az ipsét megszállta a megbánás és 
Békássy rendőr biztosnak azt is beismerte, hogy 
Budapesten 1000 koronát sikkasztott s szökés­
ben van. Minthogy a budapesti ügyészség e 
sikkasztásból kifolyólag, nevezett ellen elfoga­
tási parancsott adott ki, rendőrségünk tovább is 
gondjaiban tartja.

— Az esztergomi csavargozös f. hó 14 és 
15-én a rendes napi menetein kívül még reggel 
•5 órakor, csatlakozásul az 5 óra 37 p. Pozsony- 
Érsekújvár felöl jövő személyvonathoz és dél­
után 1 és fél órakor külön meneteket fog tenni 
a kovács-pataki vasút állomáshoz.

— Ájuldozás végszóra. Képiró György La- 
josné született Hart Katalinnak igen hosszú 
nyelve lévén, nem csoda ha belé akadt Patkóczi

tőnél : Földes Kelemen gyógyszerésznél Aradon 
és minden gyógyszertárban. Nagy tégely 2, ki­
csiny 1 korona.

* A népvándorlás kora. (Irta: Dr. Borovaz- 
ky Samu. A „Nagy Képes Világtörténet“ IV. 
kötete.- Franklin-liéva 1900. Ara diszkotésben 
8 frt.lA népvándorlás korát fedő homály még 
mindig nincs egészen felderítve. Pedig nagyon 
fontos ez a kor, fontosabb, mint áltálán gondol­
ni szokták. Egyenes szál köti a rennaissancehoz, 
mindahhoz, ami becses és hasznos csak volt a 
XV.század e nagy újjáéledésében. Az ó-kor nagy-

megtörte a csupán e földön valót. A széthulló 
ország részekre bomlott, s e töredékek külön 
önálló életet kezdtek. A népek megszabadultak 
Róma egyenlősitö erejétől, mely mindent római­
vá tett. Tény az hogy a Rómától meg nem hó­
dított s hosszasabban el nem foglalt országok­
ra ma kiválóbb szerep vár, mint a meglódultak­
ra. Mert a meghódítottakba Róma a maga vé-. |r, 1» n n C/ *—*

rét öntötte át, a tespedt, beteg, öreg vért. Azok 
a nemzetek, amelyek megszabadulhattak tőle, 
fiatalon, saját ifjú erejükből mesés gyorsan fejlőd­
tek. S ezt a meg szabadulást, ezt a kifejlődést 
a népvándorlás korának köszönhetjük. Ez alatt 
fejlett ki a nemzetek egyénisége; ez a kor kez­
dette meg azt a fejlődést, melynek folytában a né­
pek nemzetekké lettek, kivívták nemzeti egyénisé­
güket. E korban vált lehetővé az, hogy Gallia 
provinciából valaha Francziaország legyen, Ger­
mania provinciából Németország. De nemcsak 
szétszakadás történt e szerencsés korban. Támadt 
valami, ami a nemzeteket egymáshoz tűzze; a ko­
ronákat a hármas korona. Ettől a hatalomtól a- 
zért nincs mit félniük a nemzeteknek. Más az 
mint a régi császárság volt. Földi dolgokban 
nincs hatalma, csak az egyháziakban. Összetar­
tani jó, nemzetiségeket el nem nyomhat. Osz- 
szekapcsoló ereje van, összeolvasztó nincsen. 
Sőt meglevő világi hatalmát egyenesen egyensú­
lyozza egy új császárság : a német-római. Ez a 
császárság nem oly félelmes többé, mint a régi, 
hiszen nemzeti. S a nemzeti szellem szabadsága 
révén szabadul fel azután a tudomány, a művé­
szet s végül a hit is igy születik meg a ren- 
naissance és a reformáczió ; a renaissance, mely 
az északi fajoknak meghozza a vallást. Ha a 
nemzeti egyéniség ki nem fejlődik, akkor ki tudja 
meddig marad meg mindenütt a régi római for­
ma ? Vájjon megvolnának-e ma e nélkül a kőcsip­
kéből épült német dómok, az egyszerre klasszi­
kus és modern rennaissance-paloták. a Ráfael 
szép szentképei? Az életnek e népvándorlás nem- 
zetfejlesztő áradtának. Erről a szép és érdekes, 
mesés és komoly,homályos és fényes korszakból 
szóló jeles művel ajándékozta meg a magyar kö­
zönséget dr. Borovszky Samu, a jónevü történész 
és kiváló stilista, kit a népvéndorlás korára 
vonatkozó régebbi buvárlataiért a magyar tu­
dományos Akadémia is tagjai sorába választott. 
Most nemcsak tudományának, hanem művészi 
érzékének is jelét adta, mikor e komoly, tudós 
munkát oly szépen irta meg, hogy olvasása va­
lóban élvezet. A jeles uj munka áttekinthetően 
és eredeti felosztásban adja e kor népeinek tör­
ténetét, különös súlyt helyezvén a hazánk föld­
jén megfordult nemzetekre, kiváltképpen az itt 
letelepedett rómaiak, hunok, avarok, szlávokra, 
A terjedelmes kötet végén világhírű orientalis­
tánk, Goldziher lgnácz foglalja össze egy jeles 
kis essayban az Iszlám alaptanait és tör­
ténetét. A nagybecsű könyv terjedelemre és 
az illusztrácziók számára is fölülmúlja a 
Nagy Képes Világtörténet eddig megje­
lent köteteit. A szövegképeken kívül vagy 
100 nagy külön melléklet szaporítja a roppant 
gazdag illusztráczió-tartalmat, s azonfelül tizen­
két gyönyörű színes kép. melyek a legneveze- 
tesebo mecsetek, byzanczi mozaikok, kódexek és 
miniature-ok legszebbjeit mutatják be hű képben. 
A képeknél is különösen meg kell említenünk 
az erős magyar szempontot. Sok magyar tárgyú, 
magyar vonatkozású kép van itt üsszehalmozva, 
ami igen nehéz munka lehetett, hisz alig van­
nak e korból emlékeink, s ami van, nagyon szét 
van szórva. Itt pedig találjuk római és nép- 
vándorláskor! emlékeiket, a szép csavaros fibula- 
kát, kettőt színes, remek képben; a Lehel kürt­
jét és a pécsi ó keresztény sirkamra falfest­
ményét. A kötet a „Nagy képes Világtörténet“ 
IV. kötete. Az egész munka 12 kötetre van tervez­
ve, igy a közönség kezében van. A nagy mun­
kát megrendelhetni a kiadóknál (Révai testvérek 
Írod. Intézet Budapest, VIII., Üllői-út 18.). s 
bármely hazai könyvkereskedésben, részletfize­
tésre is. Egy kötet ára diszkötésbon 8 frt.

nyeive leven, nem esoaa ns »eie ---- ... „ nU4a7Araáff ko-Anna és Varga Panna hajadonok becsületébe, saga ott volt tetőpon.ján
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: GEREHDAY JÓZSEF
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ESZTERGOMI LAPOK (63) 1900 auguztsus 12.

Kőbánya bérleti hirdetés.
A pilis-marót hi vallásalap. uradalom tulaj­

donához tartozó Hontvármegye Mária-Nostra 
község határában fekvő nSaghegyu nevű kőbá­
nyának 19(X). évi deczember bó első napjától 
számított 10 évi vagyis 1910 évi november bó 
végéig terjedő időre való haszonbérbe adása 
czéljából 1900. évi szeptember hó tizedik (10) 
napján a vallás- és közoktatásügyi ministeri- 
umnál zárt ajánlati verseny fog tartatni.

Az egykoronás bélyeggel és „Ajánjat a 
Mária-nostrai kőbánya bérletére“, czimti felirat­
tal, továbbá valamely közalap, szám tartóság­
nál, vagy kir. adóhivatalnál készpénzben, vagy 
tőzsdei árfolyam szerint számított állami ér­
tékpapírokban leteendő hatszáz (600) korona 
bánompénz lefizetéséről szóló nyugtával ellátott 
ajánlatokban kijelentendő, hogy ajánlattevő a 
feltételeket ösmeri és magát azoknak feltétle­
nül aláveti.

gálájánál (V. Hold-uteza 8. sz.) nyújtandók be. 
Később érkezett, a feltételektől eltérő, vagy 
utóajánlatok figyelembe nem vétetnek.

4. A versenyzők közönt! szabad választás, 
illetőleg a tett ajánlatok elfogadásának, vagy 
visszautasításának joga. tekintet nélkül a bea­
jánlott vételár összegére a vallás- és közokta­
tásügyi minister úrnak fentartatik.

5. A részletes feltételek a ministerium X. 
ügyosztályában és a segédhivatali főigazgaió-

nál, valamint Pilis-Maróthou az erdőgondnok­
ságnál megtekinthetők. Az eladás tárgyát képező 
vágásoknak, érdeklődők által a hely színén való 
megtekintése iránt alulírott erdőgondnokságnál 
útba igazítás adatik.

Pilis-Maróthon, 1900. évi julius hó 16.
A közalapítványi kir. 

erdögondnokság
(LTtánnyomat nem dijaztatib.)

1. Az ajánlatok folyo évi szeptember hó 
10 ik nápjának déli 12 órájáig a vallás és köz­
oktatásügyi ministerium segédhivatali főigazga­
tójánál (V. kér. Hold-utcza 8 szám) nyújtandók be.

2. Később érkezett, a feltételektől eltérő, 
vagy utóajánlatok figyelembe nem vétetnek.

3. A versenyzők közötti szabad választás, 
ill tő leg a tett ajánlatok elfogadásának, vagy 
visszautasításának joga, tekintet nélkül a beí­
gért has szón bérösszegre, a vallás- és közokta­
tásügyi minister úrnak fentartatik.

4. A részletes feltételek a ministerium 
X"-ik ügyosztályában és a segédhivatali főigaz­
gatónál, az erdőgondnokságnál Pilis-Maróthon 
és Mária-Nostrán az erdöörnél betekinthetök. 
Az erdőőr utasittatott, bogy a bányát az ér­
deklődőknek mutassa meg.

Pilis-Maróthon 1900. évi augusztus hó.

Magyar kir. közalapítványi erdögondnokság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

45095/900 szhoz.

Faeladási hirdetmény.
Esztergom vármegye, Pilis-Szent-Lélek 

község határában fekvő „D“ és „E“ üzemosz­
tályok vágásaiban 1901, 1902 és 1903 évek 
alatt kihasználásra kerülő, évente mintegy | 
3968 ürm.3 és három év alatt összesen mintegy 
11903 ürm.3 uradalmi költségen feldolgozandó 
vegyes kemény tűzifa eladása iránt 1900. évi 
augusztus hó 27 ik napján déli 12 orakor a 
vallás és közoktatásügyi m. kir. ministerimn- 
nál zárt ajánlati verseny fog tartatni.

1. A kikiáltási árak ürköbmóterenként a 
következők :
vegyes kemény hasábfára............5 kor. 24 fill,

„ „ I. oszt. dorongfára 4 „
n n 11 • a _ e n ^ n

„ selejtes fára , . 3 „
2. Az egy koronás bélyeggel és 

tok a Pilis-Szent Léleki „II“ és „E“ üzemosz­
tályok 1901—1903 évi vágásaiban termelendő 
tűzifa megvételére“ czimü felirattal, továbbá 
valamely közalapítványi kir. számtartóságnál, 
avagy kir. adóhivatalnál készpénzben, vagy 
előző napi tőzsdei árfolyam szerint számított, 
vagy a mennyiben névórtéken felül állana név­
érték szerint számított állami értékpapírokban 
leteendő kettőezer 2000) korona értékű bánat­
pénz lefizetéséről szóló nyugtával ellátott aján­
latban a beigért vételár betűkkel és számokkal 
olvashatóan kiírandó, valamint kijelentendő, 
hogy ajánlattevő a feltételeket ismeri és azok­
nak magát feltétlenül aláveti.

3. Az ajánlatok f. évi augusztus hó 27-ib 
napjának déli 12 óráig a vallás és közoktatás- 
ügyi m. kir. ministerium segédhivatal! fuigaz-

ajanla-
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MOLL SEiDLITZ POR
Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Mól 

A védjegyét és aláírását tünteti fel.

Mnll A -féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása 
A VŐ " aliacsabb gyomor- és altestbántalmak,
a „„ur-pq éa gyomorhév, rügziitt szókreke 
al^mátbántalom, vértolulás, aranyér és a leg- 
vUinhöiöbb női betegségek ellen, e jeles házi- 
k° ík évtizedek óta mindig nagyobb eltörje-

szerzett. - Ara egy lepecsételt eredeti (lést szerz doboznak 2 kor.

Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

Kávé
Egyenesen Hamburgból

árú,
vagy

4 ■*/., ki.ú garant. legjobb
purtoaientesen utánvéttel

előre fizetve.
Afrikai mocca, gyöngyszem 
Santos, extra linóm . . .
Salvador ff., zöld, erős . .
Ceylon kékeszöld, extrafinom 
Aranyjava sárgás . . .
Gyöngykávé ivén finom . .
Arab mocca ff. arom . .

kor. 770
7- 70
8- 70 

11 80 
11-20 
10 80 
13 20

Árjegyzék vámtarifával együtt ingyen.
& C o.. II tini lm i*^-Utilinitcr

MOLL
mm

FÉLÉ FRANCIA

A járadékpapirok, valamint az állami és 
magánsorsjegyek jelenlegi alacsony árfolyama 
ezek megvételét megtakarított összegek legjobb 
elhelyezésére ajánlatossá teszi. Bővebb felvilá­
gosítást nyújt a

BftNKEGYESÜLETl VÍLTÚUZLET RÉSZVÉNY- 
TÁRSASÁG

mely ily államkötvényeket, valamint állami- és 
magánsors jegy eket olcsó havi részletre, több 

évi 1--fizetésre elad.
Képviselők,

kik ily értékpapírok eladásával, valamint, sors­
jegy társaságok összeállításával foglalkozni óhaj­

tanak, magas jutalékban részesülnek.

Hsak akkor valódi.
jnIP< feliratú ónozattaí van zárva. A Moll-fóle 
ranczia borszesz és só nevezetesen mint faj- 
lalomcsillapito bedörzsölósi szer kosz vény czuz 
s a meghűlés egyébb következményemet legis-

ára I kor. 80 fill.

Moll-féle gyermek szappan.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint 

készített gyermek- és női szappan, a bor gyö­
keres gondozására és ápolására úgy gyermekek, 
mint felnőttek számára.

Ml darab ára 40 lillér. Öt darabé 1 korona 80 Filler
Minden darab gyermek-szappan Moll A.-tele g 

védjeggyel van ellátva.

1^* A vilaift* Beitjolili féiiymáza! “Hl
Aki azt akarja, hogy cipői szép fényesek és tartósak legyenek, az

vegye meg
gy Fernolendt ezl|iö fény mázát. "Wi

Világos czipökhöz pedig ____
pgp- Fernolendt természetes bör-crémjét.

Mindenütt kapható.

Cs. kir. szabadalmazott gyár. ^ Alapitatott 1832-ben Becsben.
Gyári raktár: Bécs I. Schulerstrasse 21.

Raktár Esztergomban: Wanitsek Rezsőnél, Vilii Józsefnél és a 
Karlsbad! czipo raktárban Weisz Nándornál.

A sokféle értéktelen utánzat miatt, kérem a névre 
ST. FERNOLENDT és a bejegyzett védjegyre ügyelni

B1ő-szét3z'ü.ld-és:

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari 
szállító által,

Bécs, I- Tulia-aben S-

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett 
teljesittetnek. "US

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. elbí­
rásával és védjegyével ellátott készítményekét két n i

Utazásoknál nagyon czelszerii. — Kői Itl 
Használat illán iiélkiilözlietlen.

Orvosliatósásilag megvizsgálva.
(Attest Bécs Julius 3. 1887.)

elismert íeg'jolo'b^

¥ O G rísz T I T ősz ER
. ,, pl távolít minden — folytonosan, és hihetetlen nagy mennyiségben a roy.d használat után e l t I, kárQ9 képzödményt, (fogkövet stb )

ÄÄÄnt, é. borig . j«

FRIEDEHSTEI N-f éle
wtr KERESKEDELH1I ÍRÓRA

Budapest, llamjaiilcli-utcza «8.
Megszerzi legel,« külföldi ezégek képviseletét é, ajinl a,ka,ma, képviselőket. Megb.zha.i - 
iiiloriiiiíeziok cégek é, m,gt=o,„k felett. Kete, é, avul. követelések kekajtas». | 

Kutatások. — Bővebbet 10 fillér beküldése ellenében portómentesen.-------------------------------

I
■
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ESZTERGOMI IjAI’OK <;:{.) 1900. augusztus 12.

I A logajánlhatóbb ós legjutányoeabb bessortAsl forrása Szőnyegé®-, ycrtor» 
V szövetek-, oslpke» és szövetfüggönyök-, lópokróozok-nak nagyban óh. kicsiny bon

v hírneve

N NOVÉTS DÖME
BUDAPEST, IV., Váczi-utoza 25. 82.

hlmovoB itt &rl nagy mtrtAru. ÓrlftalTftlft.»tAk penna 6b Smyrna ptflnyry. k bon.

Általánosan ludoH dolog,
hpgy R szépség elérésére, tökéletesítésére és fen tartá­

sára a legkitűnőbb 6s legbiztosabb a Földos-fóle

|T MAHGIT-KKÉME
Ár%: 2 kor., kis tégely I kor., szappan 70 fillér, púder 1.20 kor.

Xószitö: FÖLDES KELEMEN gyógyszerész,
V „___ ARADON.

Kapható minden

_ specifikus értékű szer _
—mindazon esetekben,' hol az orvosok Santal-olajat vagy CopnlvAt ajánlani^

! SANTAL EQQER az igen drága és tiszta keletindiai Santa! olaj tartalma miatt igen hatásos 
; az ifjúság bán talmidnál, miórt az orvosok is rendelik.

Csak a törv. védett „tigrisfej“ védjegy gyei valódi. .
I Ara 3 korona — eredeti üvegenként. — Vidékre 3 korona 40 fillér clőlegos beküldése után . 
i bérmer.tve küldi a
l „NÁDOR gyógyszertár", HudapcNt, VI.. Václ-körut I7.

SCHWARTZ féle

Páratlan
és nélkülözhetetlen 
fogtisztitó szer a THYMOL fog-ltrcnie 

I tubus 60 fillér.
Mindenütt kapható.

-1.,,«-- Kzerszer kipróbált, u legtöbb betegségnél ^.vf-gyiló házi
PT pj'ógyszer a IÄ I( W Y* T TfTf Tf J\ “

Feller-fél. ELSÄ'FL 111B3|
ar^Br Egy kísérlet és mindenki állandóan fogja használni

12 Uvoget 5 koronáért bérmentve küld az egyedüli készítő

iPgT FELiLtER V. JENŐ gyógyszerész
SNF“ STUBICA, Fő-utcza (via Csáktornya.)

1 egyedüli biztos gyógyszere a hires
^ 1 CSÚZ- és KÖSZVÉNV-ÉTHER.

Néhányszori bedörzsölő« után ki gyógy it minden csuz, köszvóny. reumabán- 
talmnt, fejfájási, szúrást, HzaggntAst, fogfájást stb. Kgy üveg 2 kor.. postán
2 kor. 60 fillér előzetes beküldése - után bérmentve küldi az egyedüli készítő

STEINER MIHÁLY városi gyógyszertára TEMESVÁR, Szt.-György-tér 12.

Óvakodjunk rvA A Pl A P Csak akkor valódi, ha az
/V. V^értéktolen *v' ^ M ^ t K / / 2^üve8T égy vörös és oldalt,

SZIVARKA-HÜVELY
100 drh SBfill. 2000 drb. 7 kot 5000 drtiljkor 

postán bementve küld:
ENGEL LAJOS SZEGED. Aosam1

XV/'^X.'xVXrsoma-
r^Mh’owa

PSERHOFER J.
Vértisztitó

labdacsai.

Órvosiliig ajánlott le grégi bb
háziszer a rossz emésztés összes 

következményei ellen.
MT Nem szabadna hiányoznia 

egy háztartásban sem.
Csak akkor vidódi, ha minden 
doboz fedelén a „PSERHOFER 1“ 

név ■......................................

I secjyeoez

_ ^>S^kltünö hatásúak, gyomorbaloknil, -v. uévalii'rássa.1
7 /étvágytalanságnál, nehéz emésztés stb. ellen/<^ví>2x ... . r'

Als üveg 80, nagy üveg 1.40 fillér. — Kapható mlnder^sAoX u.T h_ 
■=•/ gyógyszertárban. — Központi elárusító: \ ^
FZ-xB U \ 1» V K A R O ” ^*x

,,Magyar Király“ gyógyszertára 
Bócs, I., Floischmarkt I., honnan 3 kis üveg 2.40 kor.
-vagy 2 nagy üveg 2.80 kor., bérmentve küldetik.

A ki az előírt iskolákat nem végezte, 
ez is lehet egyéves önkéntes. — A ki - 
már sor alatt állott, elkésett. Születési 
év közlendő. — Prospektust ingyen küld :

.. . - r LICHTBLAU ALBERT
tZHztvCtVvéo 1 katonai elök. tant Igszg., Debreczenben.

f Tanbizottság : eddoi Draugentx J. m. kir. 
honvéd ezredes ny. és Mayer A. cs. 
és kir. őrnagy ny. Felügyelő : a nm. val- 

0 láe- és közokt. m. kir. minist, megbí­
zásából a tank. kir. főigazgató.

O

Budapest legújabb lá*v4f>yossága e

ßse<DäR0S3 Kávsxá%
ív., K»gy<í>-tér 2.

Ylilékifk találkozó helye. •>

KloUld f/ilievczegnő 
palotáin.)

tára ; STKlili: SÚlHlR.

JL

Simon Pál Jó hírnevű

PARIS szállodája
Budapest, Váczi-körut 2d.

100 szoba 1 frttól feljebb kiszolgálással együtt. Für­
dők, elegéns kávéház, étterem, sörcsarnok a házban. Vil­
lamos vasúti megállóhely az Összes pályaudvarok fel6.

A

26 ÉV ÓTA
Az Elismert' Legjobb 
Magvak Beszerzési

FORRAw^lfig, „

►^BUDAPEST . 

' Andrássy-ut 23• j
Kip’ és Rottenbiller-utcza33 » 
Képes Árjegyzék Ingyen

és Bérmentve • c-'

VltlCUick kedvenc#, találkozó Iielyev

(klivényi ferencz
vendéglős elsőrangú óttormei.

Budapest, VI. AndrásAy at 39.
‘Kitűnő magyar konyha. — Valódi tiszta borok és e |

világhírű ,,l*t*cliorrbrüu“ egyedüli kimérése.
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A lc-Rjolil) órákat
legszolidabb és legdivatosabb ékszereket

RÉSZLETFIZETÉSRE ■]*;
szigorúan szabott árakon szállítja Magyarország e nemben

első és legnagyobb üzlete

BRAUSWETTER JÁNOS V“>! »í*3."
Árjegyzék 2000 képpel Ingyen és bérmentve.

FRATELLI DE1S1NGER
küld

Fiúméból vagy Triesztből
5 kgr. Cuba kávét, válogatott... 15 kor. 68 811.
6 „ Ceylon gyöngykávét .... 17 „ 15

elvámolva és bérmentve.
MT Arjeiívzék ingyen, -gee

(jöliAr Maláta §ö^

Kiváló üdítő ital és gyógyozélokra is szolgál.
AJÁNLJÁK: Dr. Korányi és Dr. Kóthly egyetemi tanár urak Ideg­
bajoknál, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál, gyengeségeknél stb.

Gyár és megrendelési hely:

KŐBÁNYAI KIRÁLY-SÖRFÖZÖ. KŐBÁNYA.

Os

Dl Dl M 7TM MOTOUOK
Jj Eu I N Ll 1 1..N I.OKOMOBII.OK

cs GÁZMOTOROK ipari és gazdasági czclokra
OSERS és BAUER gyárából

a legjobbak és leghlrnovesebbok e létező szerkezetek között. 
Vezérképviselőség és raktár : YV 17fi I{

Budapest, VI., Váczi-körut 61. ö,
Képes árjegyzék ingyen.

Portbor, Sherry, Malaga, Madeira, 
Marsala, Chablis,

Rajna- és Mosel-borok. 
Kaphatók minden Jobb fűszer- fts 
osemege-kereskedósekben, száliók, 

kávéházak és éttermekben.

KESITO
O:

Bel- és külföldi szabadalmak kiesi- 
közlése, értékesítése és financiroása. 
Védjegyek 6s mustrák lajstromozása.

í L

CSÁSZÁRFÜRDO
teli és nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN.

Rlnőrangu kónoa hówlzÜ gyógy-® 
fürdő, páratlan gőzfürdővel leg­
modernebb Iszapfürdőkkel, pom­
pás ásványvíz uszodákkal, kő­
ét kádfürdőkkel, — 200 kényel­
mes lakószobával. — Prospektus 

kívánatra Ingyen és bérmentve, i

r-P Oh jail

^ SS

megfojt ez az át- 
kozott köhögés.

Köhögés, rekedtség ellen gyors és kitűnő pi{e„ t
eredménnyel használhatók az "ír *

ESGER-féle MELLPASZTILLÁK
Doboza I korona és 2 korona.

Próbadoboz 50 fillér.
Kapható minden gyógyazartárban éa a fóraktórban : ____________ _

Budapest, VI., Viol-könut 17. " £S5er malipaiztma
szabadított meg.

Ha tiniül a haja,
használja a kitllnö fcoltán-fóle fiAIR-REQf.HERAT0RT, mely nem fest. ha­
nem a haj eredeti sziliét adja vissza. Üvegje 2 körooa, bérmentve 

2 kor. 80 fillér, ZOLTÁN BÉLA udvari száJlitó gyógyszertárába#! 
Budapesten, V., Nagykorona-utea 23 *z. Bzabadság-tór sarkát).

nOÖ^ÖoTYf A 'jelenkor legnagyobb nyerési esélyű 
sorsjegy lij sorsjátéka (1 in. kir. szab.

50^00 f OSZTÁLiYSORSJÁTÉK

nyeremény.

Mindan második

=sVs:

Mogrendulósok intézendők : 

IV , Kossuth Lajos-utca 17.

Havonta^ 

egy húzás.

Tervezel ingyen 
és bérmentve.

Ügynökök
kerestetnek..

< >

„Esztergomi Lapok" nyomdája „Hunnia” könyvnyomda Esztergom.


